
MASTER-FIT A2 CROWFOOT WRENCH SET 5-PIECE

Master-Fit single purpose crowfoot wrenches are made specifically for the job.
Specialized for precise fitment and manipulation of A2 barrel nuts, buttstocks,
muzzle devises and castle nuts. Titanium coated stainless steel construction
provide tight tolerances for solid nut-gripping strength and enhanced no-slip
fitment. Paired with the heavy-duty Master-Fit Torque Wrench it takes Gun DIY
building to a new level of Master Grade quality and precision.  

Attributes

Name: MASTER-FIT A2 CROWFOOT WRENCH SET 5-PIECE
Manufacturer: REAL AVID
Product no.: 100047708
Mfr. No.: AVMF5WS
Delivery weight: 2.722kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 489mm
UPC: 813119013812
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Sicherheitshinweise für den MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET von REAL AVID. Dieser
hochwertige Werkzeugsatz ist speziell für die präzise Handhabung von A2Laufmuttern und anderen Anwendungen
konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Werkzeug in einwandfreiem Zustand ist. Beschädigte Werkzeuge
sollten nicht verwendet werden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille, Handschuhe), um sich vor
Verletzungen zu schützen.
Achten Sie darauf, dass Kinder und andere unbefugte Personen keinen Zugang zum Werkzeug haben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den CrowfootWrench nur mit einem kompatiblen Drehmomentschlüssel, um eine Überlastung
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der CrowfootWrench fest auf der Mutter sitzt, um ein Abrutschen und mögliche
Verletzungen zu verhindern.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Arbeitsfläche fern, während Sie das Werkzeug
benutzen.
Bei der Arbeit mit dem Werkzeug sollten Sie stets einen stabilen Stand haben, um das Risiko des Sturzes zu
minimieren.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der CrowfootWrench sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfen Sie den Drehmomentschlüssel auf Kompatibilität und korrekte Einstellung.

Anbringen des CrowfootWrench:

Setzen Sie den CrowfootWrench auf die A2Laufmutter oder die gewünschte Verbindung.
Achten Sie darauf, dass der Wrench vollständig einrastet.

Verwendung:

Stellen Sie den Drehmomentschlüssel auf das empfohlene Drehmoment ein.
Führen Sie die Drehbewegung langsam und gleichmäßig aus, um eine präzise Anpassung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie nach dem Anziehen die Verbindung auf Stabilität.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie den Wrench und lagern Sie ihn an einem trockenen Ort, um Rost und Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie den Wrench von anderen Materialien, bevor Sie ihn entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie die Website des Herstellers oder die Verkaufsstelle, bei der Sie
das Produkt erworben haben, um weitere Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung des MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET von
entscheidender Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu
gewährleisten.
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MASTERFIT A2 Crowfoot Wrench Set Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MASTERFIT A2 Crowfoot Wrench Set. This guide provides important safety instructions
and usage guidelines to ensure a safe and effective experience while using this product. Please read this manual
carefully before using the wrenches.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the wrenches.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Do not use the wrenches on damaged fasteners or components.
Always ensure that the wrench is securely attached before applying force.
Store the wrenches in a dry place to prevent rust and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the wrenches in wet or damp conditions to reduce the risk of slipping.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrenches.
Be cautious of pinch points when using the wrenches to prevent injury.
Do not use the wrenches for any applications other than those specified in this manual.
Keep the wrenches out of reach of children and pets to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the work area is clean and free of obstructions.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Wrench:

Select the appropriate size crowfoot wrench for the fastener you are working with.
Attach the crowfoot wrench to the torque wrench securely.
Align the wrench with the fastener and ensure a proper fit.
Apply force gradually and steadily while monitoring the torque settings.

After Use:

Clean the wrenches after each use to remove any debris or contaminants.
Inspect the wrenches for any signs of wear or damage before storing.
Store the wrenches in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with the
product packaging.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Llaves de Boca MASTERFIT A2

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Llaves de Boca MASTERFIT A2 de REAL AVID. Este producto está diseñado para
proporcionar un ajuste y manipulación precisos de tuercas de cañón A2 y otros componentes. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, sigue estas pautas de seguridad y mantenimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el juego de llaves fuera del alcance de los niños.
Verifica el estado del producto antes de cada uso; no uses llaves dañadas o desgastadas.
Usa las llaves de boca únicamente para el propósito previsto.
No apliques excesiva fuerza, ya que esto puede dañar tanto la llave como la pieza que estás ajustando.
Mantén la zona de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier posible escombro.
Asegúrate de que las superficies de trabajo estén estables y niveladas.
No uses las llaves de boca en condiciones húmedas o mojadas para evitar resbalones.
Si sientes que la llave no se ajusta correctamente, detente y revisa la conexión antes de continuar.
Al trabajar con tuercas de castillo, asegúrate de que estén bien aseguradas para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave de torsión MasterFit.
Limpia las tuercas y pernos que vas a ajustar para asegurar un buen contacto.

Uso de la Llave de Boca:

Selecciona la llave de boca adecuada para la tuerca que vas a ajustar.
Coloca la llave sobre la tuerca, asegurándote de que esté bien alineada.
Aplica presión de manera uniforme y controla el ajuste.
Para aflojar, gira la llave en sentido contrario a las agujas del reloj.

Mantenimiento:

Limpia las llaves después de cada uso para eliminar residuos de grasa o suciedad.
Almacena las llaves en un lugar seco y seguro para evitar la corrosión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el juego de llaves ya no sea útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas de metal.
Siempre que sea posible, recicla los materiales para contribuir al cuidado del medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, te recomendamos que contactes a un punto de
contacto en la UE que pueda ofrecer asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del producto para facilitar
el proceso.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones y directrices, podrás disfrutar de un
uso seguro y efectivo de tu Juego de Llaves de Boca MASTERFIT A2.
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Guide de Sécurité pour le MASTERFIT A2 CROWFOOT
WRENCH SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET. Ce guide de sécurité vous fournira des
instructions essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ensemble de clés à fourche. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si des dommages sont visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation correcte, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des outils.
Ne forcez pas l'outil sur des écrous ou des boulons trop serrés, car cela pourrait endommager l'outil ou causer
des blessures.
Ne pas utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés pour éviter les risques d'électrocution
ou de glissade.
Évitez d'utiliser des clés à fourche usées ou endommagées, car cela peut compromettre la sécurité et
l'efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation de l'Outil :

Choisissez la clé à fourche appropriée pour la tâche à accomplir.
Alignez l'ouverture de la clé avec l'écrou ou le boulon.
Appliquez une pression uniforme pour éviter le glissement.

Utilisation :

Tournez la clé dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer et dans le sens inverse pour
desserrer.
Utilisez une clé dynamométrique MasterFit robuste pour un ajustement précis lorsque cela est
nécessaire.
Ne pas appliquer une force excessive. Si l'écrou ne se dévisse pas facilement, vérifiez si vous utilisez
la bonne taille de clé.

Après Utilisation :

Nettoyez l'outil avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les débris.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Disposition
Disposez de l'outil conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas l'outil dans des déchets non recyclables. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET,
veuillez contacter le service client du fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la date d'achat à portée
de main pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre
ensemble de clés à fourche. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET. Questo set di chiavi a croce è progettato per
offrire prestazioni superiori e precisione durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il set di chiavi per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se le chiavi non si adattano correttamente ai dadi.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare infortuni alle mani.
Non applicare una forza eccessiva quando si utilizza la chiave dinamometrica.
Assicurati che il dado sia ben allineato prima di applicare la chiave a croce.
Non utilizzare il set di chiavi in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il lavoro sia eseguito in un'area ben illuminata e pulita.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Utilizzo del Set di Chiavi a Croce:

Seleziona la chiave a croce appropriata per il dado che intendi utilizzare.
Posiziona la chiave a croce sul dado, assicurandoti che sia ben salda.
Ruota la chiave in senso orario per serrare e in senso antiorario per allentare.
Se utilizzi una chiave dinamometrica, segui le specifiche di coppia raccomandate dal produttore per il
dado.

Manutenzione:

Pulisci le chiavi a croce dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e detriti.
Conserva il set in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e sostanze chimiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di attrezzi e materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di fare riferimento al punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kluczy
Crowfoot MASTERFIT A2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu kluczy crowfoot MASTERFIT A2. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
użytkowania i konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kluczy crowfoot tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
korzystania z narzędzi.
Upewnij się, że narzędzia są w dobrym stanie przed użyciem. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń, takich jak
pęknięcia lub zniekształcenia.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj kluczy crowfoot na uszkodzonych lub zardzewiałych nakrętkach.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia kluczy lub nakrętek.
Używaj kluczy wyłącznie w połączeniu z odpowiednim kluczem dynamometrycznym MASTERFIT, aby
zapewnić prawidłowe dopasowanie i siłę chwytu.
Zachowaj ostrożność przy pracy w wąskich lub trudno dostępnych miejscach, aby uniknąć przypadkowego
uszkodzenia otoczenia lub siebie.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż kluczy:

Upewnij się, że klucz dynamometryczny jest wyłączony przed zamontowaniem klucza crowfoot.
Włóż klucz crowfoot do gniazda klucza dynamometrycznego, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Zablokuj klucz w miejscu, jeśli to konieczne.

Użytkowanie:

Użyj klucza dynamometrycznego z zamontowanym kluczem crowfoot do dokręcania lub luzowania
nakrętek.
Ustaw odpowiednią wartość momentu obrotowego na kluczu dynamometrycznym zgodnie z
wymaganiami producenta części, które są dokręcane.
Pracuj w stabilnej pozycji i upewnij się, że masz dobre oświetlenie.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw kluczy crowfoot MASTERFIT A2 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów, jeśli są one w stanie używalności. Rozważ oddanie ich do
lokalnych organizacji charytatywnych lub programów recyklingowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu kluczy crowfoot MASTERFIT A2, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych zapewnia nie tylko Twoje bezpieczeństwo, ale także wydajność
i długowieczność narzędzi. Dziękujemy za zaufanie do produktów REAL AVID.
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MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET tuotteen käyttäjäoppaaseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä oikeaa kokoista crowfootavainsettiä varmistaaksesi optimaalisen sovituksen.
Älä ylitä suositeltua vääntömomenttia, sillä se voi vahingoittaa sekä työkalua että kiinnitettävää osaa.
Varmista, että kaikki liitokset ovat kunnolla kiinni ennen työn aloittamista.
Älä käytä voimaa, jos avain ei sovi kunnolla; tämä voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ja että työkalu on ehjä.

Asennus:

Valitse oikean kokoinen crowfootavain.
Kiinnitä avain momenttiavaimeen varmistaen, että se lukittuu kunnolla paikalleen.

Käyttö:

Kohdista avain pulttiin tai mutteriin.
Käännä momenttiavainta varovasti ja tasaisesti; vältä äkillisiä liikkeitä.
Tarkista, että pultti on kunnolla kiinni ja ettei se ole liian tiukka.

Puhdistus:

Puhdista avainsetti käytön jälkeen liasta ja öljystä.
Säilytä avaimet kuivassa ja puhtaassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro MASTERFIT A2
CROWFOOT WRENCH SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu klíčů MASTERFIT A2 CROWFOOT WRENCH SET. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a maximální efektivita při
práci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte klíče pouze k určeným účelům a v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou klíče v dobrém stavu a nepoškozené před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení, nástroj nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s klíči noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uklizený.
Vyvarujte se používání klíčů na matice, které jsou příliš zkorodované nebo poškozené.
Nepoužívejte klíče na matice, které jsou mimo doporučenou velikost pro tento produkt.
Při práci s momentovým klíčem dodržujte doporučené hodnoty točivého momentu.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je sada kompletní a neobsahuje žádné poškozené části.
Vyberte správný klíč pro danou matici a ujistěte se, že je správně umístěn.
Při utahování matice použijte momentový klíč a postupujte podle pokynů výrobce pro správný točivý moment.
Po použití důkladně vyčistěte klíče a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené klíče likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, aby se snížil dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité, abyste měli k dispozici informace o bezpečnosti a případných výzvách k vrácení produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku.


